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Meglepő jelenség az olasz ide­
iglenes szerződésre vonatkozó vi­
tánál, hogy a kormány folytonosan 
másról beszél és nem arról, ami 
nálunk a nagy ellenkezést felköltötte.

Semmi szükség nincs arra, hogy 
azt bizonyítgassák a miniszterek, 
hogy szerződésnélküli állapotba nem 
helyezkedhettünk, s hogy a szerző­
dés nem nagyon rossz. Mégis egy 
hét óta másról sem hallunk.

Ellenben arról nem beszélnek, 
hogy az ideiglenes szerződést 1905. 
vége után felmondhatja mindegyik 
szerződő fél, de mert ilyen csak 
kettő volt, Olaszország egyfelől és 
»Ausztria-Magyarország« másfelől, 
tehát a szerződést csak Ausztria 
hozzájárulásával mondhatja fel Ma­
gyarország e szoiződé'nek feltételei 
szerint, melyben elmulasztották be­
iktatni, hogy az a szerződő fél, 
melyet (elég sajnosán) Ausztria- 
Magyarországnak neveztek, két ál­
lamból állván, a két állam külön- 
külön is felmondhat.

Erre nézve Tisza István egy 
rövid nyilatkozatot tett, melyre 
Ausztriával szemben hivatkozhatunk 
majd valamikor, s ép ezért szegez­
tem azt le a képviselőház előtt.

Azt állította Tisza, hogy Ma­
gyarország külön is felmondhat . .. 
Ha ez igy van, annál jobb ! De 
Olaszországgal szemben, a magyar- 
törvénynek nincs hatása, mert ez, 
mint külállam csak a szerződésbe 
foglalt feltétellel törődik. Magyar­
ország külön felmondási joga tehát 
úgy érvényesülhet csak, ha e jog­
ból kifolyólag Ausztria köteles lesz a 
felmsndáshozhozzájárulni úgy, hogy 
megvalósítható legyen a szerződésbe 
foglalt felmondási feltétel.

Miért feszegetjük ezt ? Azért, 
mert ha az olasz szerződést Ausztria- 
Magyarország nem mondaná fel, 
vagy más szóval, ha Ausztria nem 
járulna hozzá a felmondásh: z, úgy 
hogy a szerződésbe foglalt feltétel 
nem lenne megvalósítható, akkor a 
most jelentéktelennek látszó ideig­
lenes szerződés első alapköve lenne 
annak a torlasznak, a mely elzárja 
Magyarország számára azt az utat, 
mely a közgazdasági függetlenség­
hez vezet.

rÁBCA.
Lombhuliáskor.

Páris, okt. 17.
A Luxemburg-park százados fái alatt 

dideregve rázkódnak össze a já szi nimfák 
és kecses istennők; a Madeleine és Italiens 
boulevard aszfaltján napról-napra sűrűbben 
érik egymást az előkelő fogatok: itt az ősz 
és vsle együtt a nagy szezon, mely alatt 
ki-ki siet szokoit helyét elfoglalni páholy­
ban, kávéháziján tárlatokon, kivenni részét 
az élvezetekből mindenütt, ahol az elegáns 
Páris ad egymásnak találkozót. A nagyobb 
színházak, a hosszú nyári szünet után, 
rendre megnyitották kapuikat s a premierek 
mindegyike Ígér valami érdekest.

Azt hiszem a normannok betörése 
óta netn látott a Ghatelet tere akkora os­
tromot, mint e hó első felében, mikor a 
bálványozott Sara Bernhart befejezte sze­
replését az Aiglonban, Rostandnak e fá 
raszló, hatfelvonásos drámájában, hogy hálás 
közönsége ovációitól kísérve, Németország 
színpadán is hódolókat gyűjtsön a nagy 
Napoleon tragikus sorsú fiának. E vendég- 
szereplési körútja külömben elég rossz 
ómennel indult meg: Tachenben a művész­
nő kocsijának ablaka egy rázkódás lolytán 
összetört s egy üvegszilánk a szemébe fú­
ródott. Az orvosi műtétet még aznap ki­
állva, este zenfolt ház előtt játszott, nem 
törődve borzasztó fájdalmával s ma már 
Berlinben aratja a tapsokat. Színháza ez­
alatt egy Sienkieviez regényéből irt darabot 
(Tűzzel-vassal) vett műsorára. Sarah Bern 
hardt, visszatérte után, Borgia Lucreciát 
fogja kreálni egy fiatal kö tőnek az ő szá­
mára irt drámájában.

A Comédie igazi szezonja még csak 
ezután következik. E havi műsorát jobbára 
a közelmúlt újdonságai (Le Paon, L’antre

Mi tehát az előttünk fekvő 
szerződésnek oly alakban és felté­
telek mellett való megkötését, mint 
a hogy ez megtörtént, egy immi- 
nens veszélynek látjuk, mely a ma­
gyar közgazdasági önállóságot fe­
nyegeti.

És éppen erre nézve nem nye­
rünk kellő félvilágcsitást ; mertigaz 
ugyan, hogy Tisza István törvény­
magyarázata a felmondási jog ép­
ségben maradását hirdeti ; de ő ezt 
az 1899 iki XXX. magyar törvény­
ből olvassa ki, mely Ausztriára néz­
ve nem kötelező s ott a hivatkozott 
1878-iki XX. törvénynek és más tör­
vényeknek megfelelő osztrák törvé­
nyek is megszűntek hatályban lenni. 
Továbbá az említett 1899-iki XXX. 
magyar törvényt Olaszország nem 
ismeri és nem fogja semmi esetre 
figyelembe venni, mert ránézve csak 
a szerződésben foglalt kötelezettsé­
gek irányadók.

A miniszterek többszörös fel­
szólalásai után is ott vagyunk te­
hát, a hol voltunk ; s az olasz ideig­
lenes vámszerződést oly gátnak kell 
tekintenünk az önálló vámterülethez 
vezető utón ma is, mint a vita kez­
detén.

De egy másik gát is emelte­
tett fel, mégpedig az, hogy az ide­
iglenes szerződéssel egyidejűleg a 
végleges szerződés is megállapitta- 
tott, vagy helyesebb-n megköttetett, 
mert ez az értelme és semmi más a 
„declaration" hiteles francia szöve­
ge következő szavainak: »ont abouti 
a un nouveau traité de commerce.»

Tehát van már egy „nouveau 
traité de commerce", vagyis egy uj 
kereskedelmi szerződés, a melyhez 
«ont abouti», vagyis vezettek a tár­
gyalások.

Ez tehát nem «projet», vagy 
«texte», hanem kifejezetten «traité 
de commerce», vagyis kereskedelmi 
szerződés.

És hogy ez még világosabb le­
gyen, az ideiglenes szerződést nem 
is nevezték „traité provisoire“-nek, 
hanem „déclaration“-nak, azért, hogy 
ne zavartassák össze a létrejött 
«traité de commerce»-vei.

Továbbá azt is olvassuk, hogy 
ez a »nouveau traité de commerce», 
vagyis uj szerződés aláíratott egy­
idejűleg, mikor az ideiglenes szer­
ződést, vagyis a »déclaration«-t alá­

danger, L’énigme, Le Marquis de Priola) 
meg egy pár repriz töltik ki, ezek között 
Shakapere Hamletje a címszerepben Mounet 
Sullyvel. A Varietésben, mely célul tűzte ki 
a régi jobb operettek fölelevenitősét, esté­
ről estére nagy közönséget vonzanak a 
Barbe Bien» vidám melódiái, szintoly láto­
gatottak a Fille de Mme Angot matinéi is. 
Ai Opera Tannhauser-rel ős a két éve nem 
adott Valkür-re! kezdte meg sokat ígérő 
Wagner-ciklusát; sűrűn szerepelnek ezen­
kívül műsorán Gouaod’es Meyerbeer re­
mekei is. Az Opera Comique közönsége 
alig tud betelni a Jongleur de Notre-Dame 
szépségeivel.

Brieux ez a nagyhamar európai hír­
névre vergődött drámaíró is bemutatta 
már egy újdonságát az Odeonban: A meg­
szökött hitves (La Déserteuse) ez, mint 
cime is mulatja, egy házasságtörési dráma, 
melyet — itteni sikerei után ítélve — tán 
a magyar szinpadak is csakhamar megsze­
reznek. Hősnője, Forjot nantesi zongora 
gyárosnak a felesége, nincs valami nagyon 
megelégedve családi éleiével s igy nem sok 
megerőlteiésébe kerül egy udvariójának, 
hogy megszöktesse.

A jobb, sorsra érdemes férj busul egy 
darabig, <Ia aztán rnegvigasztalódik: maga 
mellé veszi a nevelöuőt, Helént, a ki addig 
is önfeláldozóan helyettesítette a hanyag 
anyát leánya, Pascaüne mellett. Az asszony, 
barátjától cserbenhagyva, visszatér férjéhez, 
ahol azonban mindent megváltozva talál. 
Bosszúból most úgy állítja immár felserdült 
leánya elé a nevelőnőt, mintha ez lett volna 
oka szakításuknak s miatta űzte volna el 
őt a férje. Helén, ez a megadó és alázatos 
lélek, már már vissza is vonulna, de ekkor 
előlép maga Forjot és mély fájdalmában 
annyi jósággal, könyörülettel, de egyszer­
smind annyi keserűséggel beszél hűtlen 
neje, Gabriella lelkére, hogy eg sírva fa­
kad, töredelmesen beismeri vétkét s maga 
küldi leányát e tisztességes és fenkölt te­
remtéshez, a ki nálánál sokkal méltóbb 

írták; a francia hiteles szöveg sze­
rint »paraphé en même temps que 
la présente déclaration.»

Hieronymi, nem kétlem, jóhi- 
szemüleg azt az állítást koozkáz- 
tatta, hogy az uj szerződést nem 
Lützow nagykövet és Tittoni kül­
ügyminiszter Írták aÁ:, vagyis pa- 
raphirozták, hanotr- a szaktaná­
csosok.

Ha ez igy lett volna, erről em­
lítést tenne a déclaration és nem 
mondaná, hogy »paraphé en mérne 
temps que la présente declaration» 
meg nem nevezve, hogy kik által 
paraphirozva. De mert ezekef meg 
nem nevezi, a diplomatikai szoká­
sok szerint teljesen bizonyos, hogy 
ugyanazok a megbízottak által lett 
ez is aláírva, mint az ideiglenes 
szerződés és pedig ezzel egyidejű­
leg, mint ahogy a francia szöveg 
tisztán meg is mondja.

Egyébiránt Rava olasz keies- 
kodelmi miniszter egy banketten 
tartott beszédében ki is jelentette, 
hogy a végleges szerződés már 
megköttetett ; ami nemcsak az olasz 
felfogásra, hanem a magyar kor­
mány felfogására is élénk világot vet.

Hieronymi abban lát distink­
ciót, hogy a déclaration végén az 
áll signée, kezdetén pedig az, hogy 
a megkötött kereskedelmi szerző 
dés paraphé és nem signé ; de ép­
pen itt a kezdetén a declaration 
aláírása is paraphénak neveztetik, 
még pedig egészen helyesen, mert 
franciául a két kifejezés gyakran, 
bár nem mindig szinonim, ezzé tette 
az elfogadott szokás és mint egy­
értelmű lett használva a declara- 
tion-ban is, máskülönben a decla­
ration eleje és vége ellentmondók 
lennének.

Ha pedig már aláiratott a vég­
leges szerződés, még ha nem is 
lesz egyelőre a Ház elé terjesztve, 
(mert ezzel világossá válnék egy 
óriási törvénysértés), a szerződés 
útját állja annak, ami az 1899-iki 
XXX. törvény senki által kétségbe 
nem vont, legfőbb célja volt, hogy 
1907-ben teljes tabula rasa-t kap­
jon az ország a közgazdasági téren.

Ily körülmények közt nem cso- 
dalkozhatik senki a függetlenségi 
párt fegyverfogásán. Alapelveink 

I egyikét védjük, melynek megvaló­

annak vezetésére. E darab, melynek mesé­
jét még komikus epizódok is tarkítják és 
késleltetik, meglehetős közepes Ízlésre vall, 
de nem egy jelenete megkap és igazi szép­
séggel dicsekszik, — olyan egyenetlen alko­
tás, mint Brieuxnek legtöbb darabja. A kö­
zönség sokat sirt és sokat tapsolt, kivált a 
második és negyedik felvonásban.

És kiegészítésül még hadd említsem 
meg, hogy Comédie-Mondaincben Brieuxnek 
egy nálunk ismeretlen darabját adják, a 
Remplaçantes címűt, melyben Rous­
seau egyik nevelési elve mellett száll síkra; 
a Vandevilleben a Trois Anabaptis­
tes megy nap-nap utá”, melyét most vett 
műsorára a pesti Vigszi: ház is; a Moulin 
Rougoben pedig L :ie Fuller káprázatos mu­
tatványai vonzanak óriási közönséget.

*
Mevnyilt időközben az őszi tárlat is, 

mely a Petit Palaisból nagy küzdéssel átköl­
tözött a Grand Palaisba. A vernissage Lou­
bet elnök és számos notabilitás jelenlétében 
ment végbe. Külön termet szenteltek itt 
Pavis de Ctiavannesnak, e mind- n kritikán 
felül állé mesternek, akinek nevét nem min­
den malicia nélkül fogadta el egészül a 
művészek társasága.

Ami a nézőnek mindjárt szemébe öt- 
lik, az, hogy a tájképfestök száma légió; és 
ezek közt is az impresszionisták dominál­
nak. Tagadhatatlan, hogy találhatni soraik­
ban figyelemreméltó tehetségeket. Chigot- 
nak a tengerészeiből vázolt jelenetei, Hey­
mans hoidsűtött parkja, egyaránt kiválnak 
e nagyobbára fárasztó ős káprázatos, ide­
gesen odarögzitelt színfoltok halmazából. 
Brugeirolles (a Concorde-tér című festmé­
nyén) a párisi ég finom tónusait szedte pa­
lettájára; Lospigich virágai pedig olyanok, 
mintha nem is festve, hanem valósággal 
csokorba kötve volnának.

Odilon Radont, ezt a visionárius és 
szimbolista mestert, a ki szintén külön he­
lyet kapott, Poe Edgar inspirálta. Őszinte­

sulásától függ — erős meggyőző­
désünk szerint — hazánk anyagi 
jövője !

Kossuth Ferenc.

= Függetlenségi pártszervezke­
dés- A marorvásárhelyi függetlenségi és 
48-as párt első és második kerületi nagy­
választmányai vasárnap együttes ülést tar­
tottak, Petri Zsigmond és Kobori János 
pártelnökök einöklése mellett. Az ülés a 
célból hivatott össze, hogy a függetlenségi 
pártnak Marostordamegyében és Maros- 
vásárhely városban leendő szervezését meg­
beszéljék. A gyűlés Bedőházi János és Se­
bess Dénes képviselők, László György, 
Szakács Péter, Sárkány Miklós, Adi Árpád, 
Bástya Lajos, Vida Károly felszólalásai 
után kimondotta, hogy szükégesnek és üd­
vösnek tartja a függetlenségi pártnak a 
megyében és a városban leendő szervezését 
és azt folyamatba is teszik. Az értekezlet 
Sz. Szakács Péter indítványára bizalmat 
szavazott Bedőházy János és Sebess Dénes 
képviselőknek.

OOZAOY0LÊS

A képviselőház ülése.
— Express tudósítás. —

Budapest, okt. 25.
Kossuth Ferenc beszéde.

Kossuth Ferenc beszédét várják a 
folyosón. A függetlenségi párt elnöke nagy 
és éles beszédre készül s Tisza miniszterel­
nök már az ülés előtt ott van a piros bár­
sony székben. Vár.

A vita befejezését még csak nem is 
sejtik. Rosenberg Gyula előadó megkérdezte 
Kubik Bélát, a vitarendező bizottság vezérét, 
vájjon meddig tart még a vita. Kubik a 
vállát vonta felelet helyett. Rosenberg Gyula 
erre idegesen beszaladt az elnöki szobába.

Részletes tudósításunk a következő: 
Einös: i erezel Dezső.
Napirenden van az olasz próvizórium 

folytatólagos tárgyalása.
Olay Lajos: Az előttünk fekvő javas­

lattal a törvény megsértetett, ez ma nem 
szorul bizonyításra. 1867. óta a kormányok 
mindig iparkodtak legalább a törvényes for­
mulát megtartani. A mostam kormány már 
rálépett a törvénysértés, a törvénytiprás 
útjára és rendeletekkel, pátensekkel, alkot­
mányunk alaptörvényei széllé.mének homlok­
egyenest ellenkezőleg akar kormányozni. Az 
ellenzéket azzal vádolják, hogy obstruálnak, 
már pedig ez nem áll, mert végtelenül saj­
nálatos volna erre az ellenzékre, ha a nem­
zeti érdekek megvédéséért csak ilyen aktiót 
tudna kifejteni. Az obstrukció meg lesz, ha 
a kormány az ő mindenre kapható több­
ségével tovább is ezen az utón fog haladni. 
Szilágyi Dezsőre hivatkoztak, hogy már 6 
is szerette volna a házszabályokat módo­
sítani. Ez nem igaz. Szólónak maga Szilágyi 

sége megóvja attól, begy puszta misztifiká­
ciót nyújtson. Női arcképein, virágain, bár 
néha megborzongatnak, könnyed és méla- 
bus mosoly omlik el... .

Piot, az Id öle is szerzője viszont 
Baudelaire hatása alatt dolgozik. Csak az a 
kár, hogy allegóriái, égS szinpompájok mel­
lett is, hidegek és ósdiak maradnak: mintha 
tulságba vitte volna mesterének azt az el­
vét, hogy a különcködés a művészet első 
feltétele....

Az arcképfestészet és a szobrászat nem 
sok feltűnőt mutat. Amott Carrière, Wérry 
és Scévola, itt Trocbetzkoi válnak ki, utóbbi 
különösen Tolsztojnak remekbe sikerült 
mellszobrával.

*
Megemlékeztek e hó elején annak 

rendje ős módja saerint, Zola halálának év­
fordulójáról is. Nem volt, hiány a frázisok­
ban, akár az elhangzott beszédeket, akár az 
érdekelt lapok cikkeit hallgattuk és olvas­
tuk; sőt nemsokára — mint hírlik — álni 
fog a nagy írónak szobra is, talapzatán a 
Munka és Igazság szimbólumával.

Mindez nagyon sző^d. Hanem mégis, 
ha egy-egy fergeteges őszi napon, mikor a 
breton tender felől jövő s: telek, minduntalan 
megeredő esőikkel, isméte Iten bekergelik az 
embert egy-egy kávőházba, vajmi másként 
látjuk a párisi népet onnatr a márvány asz­
talok. mellől, mint a hogy a humanitárius 
apostol elképzelte és óhajtotta. A legelső 
impresszió, a mit kap ezt a világvárost csak 
kontúrjaiban, külsőségeiben szemlélő idegen, 
az, hogy itt az emberek ir tóznak a víztől, 
hogy őletelemük az alkohol, szinte szüksé­
gesebb talán a mindennap á kenyérnél is. 
Egy roppant klinika ez a P áris, ahol napról- 
napra százával támolyogna! t a pálinka rá 
ivétől agylágyulás, meg a d olirium tremens 
karjaiba, szánalmas, lézengő > alakok. Mert 
annak a kék zubbonyos mi rakásnak, ha le­
dolgozta napszámát a zaka toló gépek, vagy 
sámfája, mellett, annak a töpörödött ném

mondta őrködjetek, vigyázzatok, legyetek ré­
sen,'és semmiféle házszabályrevizióba ne roen-

: ek bele, mert akkor nem lesz már fegyvere- 
>uk megvédeni az ország jogait és ha a min­
denre kapható, többség élére egy kapaszkodó, 
hatalomra vágyó férfiú kerül, akkor vége a 
magyar nemzeti létnek, a magyar önálló­
ságnak. Fel is szólította a szónokot, hogy 
ha csak negyven embert képes lesz össze­
hozni, készséggel áll e párt élére. Tisza 
István gróf miniszterelnöknek csak akkor 
szerelt le az ellenzék, midőn a miniszterel­
nök megígérte, hogy a választói jogot ki­
fogja terjeszteni. A miniszterelnök most 
mégis választásokkal fenyegetödzik, a nél­
kül, hegy Ígéretét beváltotta volna. Nem is 
fogja beváltani soha, mert olyan többséget 
akar, amely tehetetlen báb legyen az ő ke­
zében. A javaslatot nem fogadja el, hanem 
csatlakozik Krasznay határozati javaslatához.

Kossuth Ferenc beszél.
Kossuth Ferenc: Mi teljesen étvá­

gyunk halva a napirenden levő törvényja­
vaslat fontosságától is mi is óhajtjuk köz­
tünk és az Olaszország közti jó viszonyt, 
aminek fenntartására törekszünk is. A szó­
nokoknak azon állítása, hogy a szerződés 
kedvezőbb Ausztriára nézve, mint Magyar­
országra, valóságnak bizonyul, ha a szer­
ződés egyes tételeit tüzetesebb vizsgálat alá 
vesszük. Visszautasítja ezt a feltevést is, 
mintha a paktumnak törvényerőt akarna a 
48-as párt tulajdonítani, de annyi bizonyos, 
hogy Széli Kálmán mint homo régis kötötte 
ezt a pártközi megállapodást a király elő­
zetes tudtával és beleegyezésével.

A párt tehát az erkölcsi kötelezettség 
folytán tartja meg a paktumot. (Zajos he­
lyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) Akkori­
ban Széli csak a megbízott volt, a megbízó 
maga a király volt, amit Szél! egy régebbi 
beszédéből bizonyít, a melyben elismeri 
Széli, hogy a király jóváhagyta a hozott 
megállapodásokat. (Helyeslés a szélsőbalol­
dalon.) Az sem áll, hogy a 48-as párt csak 
azért kOzdene a jelen javaslat ellen, mintha 
az olasz szerződést föltétlenül rossznak tar- 
tana. Kijelenti azonban, hogy nincs az az 
előnyös szerződés, a melyet helyeselni le­
hetne, ha törvénysértéssel jött létre.

Kubik Béla: Bailagi mindent he­
lyesel.

Ballagi Géza: Mit akar tőlem ? 
Kubik Béla: Hisz a fejét rázta. 
Ballagi Géza: A saját vérére cá­

fol rá.
Kubik Béla: Az tetszett ugy e, mikor 

a javaslatot dicsérte ?
Elnök : Itt feleselgetésnek helye nincs. 
Kossuth Ferenc: A kormány azt 

mondja, hogy vis major folytán követte el 
a törvénysértést.

A karzat működik.
(az első emeleti karzatról a kormány­

pártra egy csomó nyomtatványt dobtak le. 
Nagy zaj.)

Elnök: Az ilyen gyerekes csíny nem 
zavarhatja a tanácskozás menetét, az a Ház 
tekintélyén és méltóságán alul volna.

bernek, ha eladott nagykeservesen egy ösz- 
szemadzagolí ócska könyvet a Szajna vala- 
mi’lyik széijárta hitijánál: egyetlen öröme, 
várva várt élvezete az, hogy kezében a 
Patrie legfrissebb számával, beüljön a 
legközelebbi cabaretbe, ahol csekély nehány 
souért egy jó üveg likőrt is kap a párolgó 
kávé mellé. És ; kár kiissza azt a kotyvalé- 
kot, akár nem, a kávé csak annyiba jö; 
minek hagjná hát olt, mikor a pénz olyan 
drága ?

Itt van a métely; és ez ellen bizony 
hiába prédikált akár az Assómoir írója, 
akár legjobban Ohuet a Méregkeve­
rő b e n.

Ki a hibás?
Rómában csak egy kis cirkuszi látvá­

nyosságot kért a nép a mindennapi kenyér 
mellé.

De a párizsi nép mindenha gourmand 
voit — s ha egyébre nem jut, hát legalább 
egy-kél koriy pálinkával öntözi meg azt az 
úgyis keservesen szerzett száraz kenyeret...

Pedig Zolának, zz elnyomottak nagy 
apostolának, akkor volna teljes a dicsősége, 
ha ama két-három hideg allegória helyett 
<eszméi győzedelme» hirdetné emlékét. Ha 
nemcsak ott, szobra talapzatán, lobogtatná 
fáklyáját az igazság, ha nem csak ott dísze 
Égnének a munka s a termékenység kép­
viselői; hanem ha itt a Szajna két partján 
és az egész nagy Franciaországban, minden 
munkás megannyi inkarnációja volna az 
„aranyszáju kovácsnak" vagy a munka 
Lukácsának, a józan, szorgalmas munkásnak, 
aki egészséges, életrevaló utódokban fejlő­
dik tovább....

Csakhogy ehhez még sok a tennivaló 
Az az akció mindeneseire érdekes és 

megválik, mit ígérhet — amelyet ép most 
indítottak Franciaországban, egyrészt a csa­
ládi éle!, másrészt a gyermekne­
velés rendezésére. Mert a termékeny­
ség iszonyú sebet érinteti és nagy problé­
mát bolygatolt meg: a statisztikusok és gon-
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Kossuth Ferenc: Fél attól, hogy az a 
precedens arra fog vezetni, hogy minden 
külállammal kötendő szerződést szintén tör­
vényellenes nton fog a kormány megkötni. 
Kérdi, mi biztosítékunk van arra, hogy ha 
Magyarország önállólag fel akarja majd bon­
tani az olasz ideiglenes szerződést, ezt meg 
is tehesse? Az igen nagy sérelem, hogy a 
szerződés felmondását esetlegesen Ausztria 
jóváhagyásától teszi függővé Olaszország. 
(Helyeslés a szélsőbalon.) Furcsának találja 
azt, hogy az ideiglenes szerződést „declara- 
tiou“-nak nevezik, holott erre meg ran a 
megfelelő francia elnevezés, aztán kifogá­
solja, hogy aláíratott, bár a végén kézjegy­
ről van szó. Érdekes az a rész is benne, a 
mely azt mondja, hogy a kereskedelmi szer­
ződés s nem tervezés, teljesen bevégeztetett, 
ez a két kitétel arra enged következtetni, 
mert egy régebbi ismeietlen szerződésre 
történik hivatkozás, amelyben végleges szer­
ződés kötetett. Határozati javaslatot nyújt 
be, hogy a kormány terjessze a képviselő­
ház elé a végleges szerződés szövegét. (Él­
jenzés a szélsőbaloldalon.)

Tisza válaszol.
Tisza István miniszterelnök: Az 

olasz és a magyar kormány Ígéretet tett 
egymásnak, hogy a végleges szerződés meg­
állapodásait titokban tariják mindaddig, 
mig a többi államokkal meg nem köttetett 
a szerződés.

Polonyi Géza: Az olasz miniszter és 
az olasz képviselő őszinték tudtak lenni 
országukkal szemben.

Tisza István miniszterelnök: Jobbnak 
tartja erre a közbeszólásra nem válaszolni. 
A szerződésben a szavaknak nem nyelvtani, 
hanem nemzetközi érintkezésben technikai 
értelme van. Akik a szerződés megkötésé­
nél tárgyaltak, azok alá is Írják. Sajnálja, 
hogy Kossuth ismét fölemlítette és kétség­
be vonta, hogy Magyarország önállóan és 
Ausztriától függetlenül felmondhatja a szer­
ződést. A hires 1899. XXX. t. c. világosan 
megállapítja a reciprocitást a két állam 
között. Nem tagadja, hogy a kormány 
túltette magát e t. cikken.

Áttér azután a törvénysértésre. Nem 
megy bele a vitába. Tegyük fel, hogy csak­
ugyan törvénysértés. Akkor hát itt van a 
törvényhozás előtt: megadja a fölmentvényt 
a kormánynak a sértésért, vagy rosszalását 
fejezi ki s vád alá helyezi. (Zaj a balon.) 
Az ellen pedig, hogy 1899. XXX. ‘.. cikket 
nem lehet megváltoztatni, Nagy Ferencre 
hivatkozik, akinek álláspontját magáévá 
teszi. Mondják, hogy a törvény megváltoz­
tatása is törvénysértés, mert azt csak a 
pártok paktumával lehel megváltoztatni. 
Lehetséges-e ilyet mondani ? Hát ha a Ház 
egy törvényt megváltoztat, az törvényi-értés? 
Nem változtathat meg a Ház minden tör­
vényt? E tekintetben az angol parlamentre 
szóló humoros szálló ige a legtalálóbb, mely 
igy szól: az angol parlament mindent meg­
változtathat a világon, csak épen a férfitól 
nem csinálhat nőt s a nőből férfit. (Derült­
ség.) Ez a javaslat a közérdeket szolgálja s 
ezért újból ajánlja elfogadását. (Helyeslés 
jobbról.)

[Szünet.)
Papp Zoltán: Beszéde elején a sze­

mére veti a miniszterelnöknek, hogy a terí­
tett asztal mellől üzenget a parlamentnek. 
A törvényjavaslatnak, mely a Báhffy-féle feliz­
gatott választások korszakában született, 
már a születése is törvénytelen volt. Ma­
gyarország legvitálisabb érdeke az önálló 
magyar vámterület felállítása.

Beszéde felyamán Tiszát második Ko- 
lonicsnak nevezi, aki koldussá akarja tenni 
a nemzetet.

Visontai Soma beszéde után az el­
nök berekesztette az ülést.

dolkozó fők egyaránt belátták, hogy a fran- | 
cia nép ijesztő mérvben fogy s ha valami i 
eszközt nem találnak, beláthatatlan követ­
kezmények várhatók.

Megnyílt tehát Párisban az «anyák is­
kolája», melynek vezetői a haute volée leg­
első hölgyeiből kerültek ki. Hogy milyen 
lesz a sikere, azt a közel jövő fogja meg­
mutatni. ...

*
Holnap, 18-án kezdődik a két ház uj 

ülésszaka, mely elé minden felől lázas kí­
váncsisággal tekintenek.

Fog-e valamiben módosulni a politika 
— s ezzel a kormányzás iránya ? ezt kérdi 
mindenki.

E kérdésre elég bajos megfelelni, mert 
a parlamenti életet mindig meglepetések 
módosítják s ott legkevésbé várhatók logi­
kus vagy előre látott események.

A pártok mai állása szerint, alig le­
het várni okot a változásra. A paktum, mely 
a többséget összeköti a minisztériummal, 
úgy látszik, erősebb, mint valaha s egyetlen 
törekvése kinek-kinek az, hogy csak még 
jobban megszilárdilsák.

Ki-ki tudja, hogy pozícióját veszti, hí 
szavazatával intim érzelmét fejezi ki vagy 
a legcsekélyebb ellenszegülést nyilvánítja, a 
mi nem zárja ki, hogy akármelyik képviselő 
is a maga részéről el ne ítélje Pelletan, 
André tábornok, vagy akár Combes eljárását.

De lekötik őket egyfelől Jaurès fenye­
getései, másfelől bizonyos Ígéretek s íny 
tudják, hogy sorsuk csak kitartásuktól függ.

Kenyértórésre egy esetleges kabinet­
válság esetén kerülne a dolog, de ez az 
eshetőség semmiből sem várható s igy ma­
rad majd minden a régiben.

Az is világos, hogy az elnökség a 
maga részéről szorgosan fog kerülni minden 
alkalmat, a mi pártharcokat provokálna és 
okkal-móddal elejti majd azokat a kényes 
kérdéseket is, melyek megoszlásra vezet­
nének.

A balti flotta garázdálkodása.
A háború.

— Express tudósítás. — 
Budapest, okt. 25.

Annyi sikertelen kísérletezés után íme 
a balti flotta útjára indult s mindjárt a 
harmadik napon tanúságot telt arról, hogy 
személyzete gyülevész nép, maga a hajóhad 
megérdemelné, hogy visszakergesrék Kron- 
sladtba, ahol nem" kell az orosz tengeré­
szeknek annyira rettegnie a japán torpe­
dóktól. Igazán szánalmas látvány az, amit 
az orosz hadsereg úgy szárazon, mint ten­
geren nyújt.

Az orosz flotta mindig gyáván meg­
futamodott, mikor erős ellenség bukkan fel 
a láthatáron, de mikor szállító gözös 
akadt az útjába, megtömés a hajón tehe 
tétlen szárazföldi japán katonasággal: vitéz­
kedett s illő távolságból elsülyesztette. Soha 
és sehol nem mutatta ki magát tisztességes 
ellenfélnek, hanem mint részeg kapcabetyár 
garázdálkodott. A közelmúltban példa rá a 
Malakka-ügy s felháborító eset a mostani.

A hulii halász hajórajt, ért >baleset“- 
ről érkezett táviratok egyértelműen oda 
konkludálnak, hogy a flotta tisztikara tisz­
tességesen be volt csípve, a mi az orosz 
kormánynak oly szégyen, hogy inkább vá­
lasztotta a rettegés kibúvóját, a japán tor­
pedóktól való félelem hangoztatását. Ez a 
mentegetődzés a jelen esetben azonban 
aligha lesz elég, mert Anglia a flotta pa­
rancsnokának, továbbá az egész hajóhadnak 
a visszarendelését követelni, azzal okolván 
meg eme egyezkedési feltételt, hogy az 
olyan hajóhad, mely rettegésével halálos 
veszedelmet hoz a világ békés kereskedel­
mére, nem érdemli meg, hogy a tengerek 
hajózhatási szabadságát élvezze.

Előrelátható, hogy ezt a kémény fel­
tételt az orosz kormány a legkomolyabban 
kénytelen lesz visszautasítani, mert tengeri 
hatalmának ez utolsó töredékéről olyan 
könnyedén le nem mondhat ; Anglia pedig, 
aki a háborútól minden esetre húzódozik, 
nem megy egykönnyen a háborúira. Ilyen­
formán Anglia megelégszik majd a hajóhad 
parancsnokságának visszahívásával, a mi 
utoljára is az orosz hajóhadra nem lesz 
pótolhatatlan veszteség.

A harctéren még mindig teljes a csend, 
Port-Artur ostroma pedig tovább folyik.

Budapestre ma a következő táviratok 
érkeztek.

London, okt. 25.
Az egész országban leírhatatlan a fel­

háborodás az orosz hajóhad garázdálkodása 
miatt. Egyes lapok az eseményt Anglia at- 
culcsapásának és megeyjlázásának mond­
ják. Követelik, hogy a legmesszebbmenő 
elégtételt vegyék a hulii undok cselekede­
tért, hogy Oroszországnak örökre elmenjen 
a kedve hasonló szemtelenségtől.

London, okt. 25.
Landsdowne márki külügyminiszter ma 

kihallgatáson volt a királynál, kivel körül­
belül egy óra hosszáig értekezett. A Ben­
kendorf gróf orosz nagykövettel való tanács­
kozás elmaradt. A minisztertanács még a 
mai napon összeül, hogy az elégtételadás 
módozatai felett határozzon.

Pétervár, okt. 25.
Rosdentvenszky herceget, a balti flotta 

parancsnokát, a mai napon visszahívták.

Egy szemtanú előadása.
London, október 25.

Peaher kapitány a következőkép mondja 
el az esetet: Péntek éjjei a 40 hajóból álló 
flottát az északi tengerbe küldtem. Ködös 
idő volt. A hajórajunk szét volt szórva. Éj­
jel 11—12 óra közt a hajóhad parancsnoka 
rakettával jelezte, hogy a hajók elindultak. 
Rögtön ezután egy csomó hajót láttunk, a

Itt az ősz, a szezon: politikában, mű­
vészetben és a sport terén is. E verőfényes 
őszi napokban, melyek rózsaszínre csókol­
ták a tisztes Notre Dame aggott homlokza­
tát s a gyermekek százait csalták ki a Tuil- 
leriák meg a boulegnei "erdő sárguló lomb 
jai alá, igazi passzió volt kilátogatni along- 
champi versenyekre, a hol leginkább a nö- 
világ képviseltette magát s melyeknek csak 
a végét rontotta le egy kissé a kedvezőtlenre 
fordult időjárás.

E héten kezdődik a meeting Chantilly- 
Den és szintén fényesnek ígérkezik.

Itt az ősz, a szezon s bár búcsúzik a 
napsugár, Paris közönsége megrészegül a 
virágok illatától, melyek sürü és bóditó raj­
ban lepik el a Capucines és a Madeleine 
korzóit.

Igazi párisi atmoszféra ez már ; a to­
longó, faszegö, pajzán Paris lélekzik és mo 
zog itt a bculevardokon, a rakpartokon, 
majd a bolygó, majd a felhős s magas 
kürtőktől szeldelt ég alatt.

A Szajna partján a gőzösök sípolásába 
hal el a száguldó bérkocsik robaja; a Saint- 
Martin kapu nívóján s a Bastille-téren om­
nibuszok, szekerek, gyalogosok özönlő tö­
mege sürög forog, az utcasarkok a szivár­
vány ezer színében tarkáinak a színházak s 
látványosságok öles plakátjaitól. ..

Paris ez, az impresszionisták Parisa, 
mintha az őszi tárlat aranyos kereteiből 
bontakozott volna ki, egetverő, kacér házai­
val, impozáns szobraival, gyerekesen romlott, 
finnyásan kivasalt vagy cinikusan züllött 
népével; mely nappal a bucsujáró áhítatá­
val s a turista kitartásával rója a köveze­
tét, hogy éjjel lesápadt arccal, egy pohár 
abszint mellett tapsolja meg a Moulin-Rouge 
vagy a Montinostre legújabb csillagait ....

Szabó Károly 

melyről megtudlak, he- ; L-Ui hajóraj­
hoz tartoznak. Á hadihajók jelet váltottak 
egymással. Hirtelen azonban az egyik bárka 
lövöldözni kezdett a közelében álló hajónkra 
Eleinte vakiövésnek hittük.

Nemsokára azonban megtudtuk, hogy 
nem vaklövések, hanem igazi lövésekkel tü­
zeltek ránk. Nagy zavar lamadt. Az irtóza­
tos tűz félóráig tartott. Egy pár bárkánkat 
gránát is találta. A legsúlyosabban sérült 
hajó a «Grane».. A kapitánynak a fejét vet­
te el egy golyó, egy másiknak megrepedt a 
koponyája. Az egész személyzet megsebesült. 
Több hajó süiyedni kezdett, úgy hogy a 
mentőcsolnakokat le kellett engedniük. Iszo­
nyú látványt nyújtottak a bajófedélzetek. 
Peaher kapitány sírt, a mikor a borzalmas 
esetre visszagondolt.

Az itteni hivatalos körök nagyon ko 
molynak tartják a helyzetet.

Cherbourg, okt. 25.
Négy orosz torpedó naszád és egy 

szállító gőzös, a melyek a balti hajóhad 
első hajórajának elindulása után itt ma­
radtak, tegnap este folytatták utjokat.

London, őst. 25.
A sajtó ma Oroszországgal szemben 

élesebb bangót használ, mint tegnap. Ki e- 
lentik, hogy nyilatkozatokat és meutegetőd 
zést nem fognak elegendőnek elfogadni. A 
vétkes tisztek megbüntetését kell követelni 
és azt, hogy tiltsák meg a hajóhadnak, hogy 
útját folytathassa, mert különben kénytelen 
volna Anglia megvédeni a nemzetközi ke­
reskedelmet az ilyen gyilkos hóbortoktól. 
Sok iap különösnek tartja, hogy Miklós cár 
nem adott kifejezést sajnálkozásának az 
eset fölött és nem fejezte ki részvétét az 
áldozatok hozzátartozóinak.

London, okt. 25.
Edvárd király a hulii polgármesternek 

az orosz flotta áldozatainak és hátrahagyott 
családtagjai részére 200 guiceát küldött.

London, okt. 25.
A hulii polgármester táviratilag se­

gélyért fordult Balfour miniszterelnökhöz 
és egyben az orosz flotta által elkövetett 
merénylet szigorú megtorlását térte.

London, okt. 25.
Porthsmouttó! huszonöt tengeri mért­

föld távolságban éjféltájban erős ágyu'üze- 
lés hallatszott. Azt hiszik, hogy a tüzelés 
úgynevezett köd elleni lövések voltak.

London, okt. 25.
Balfour a huHi-i polgármester távira­

tára azt válaszolta, hogy teljesen megbíz­
hatnak a kormány intézkedésemen, mert 
mindent el fognak követni, hogy a megtor­
lás el ne maradjon.

Tokió, okt. 25.
Az ujabbi japán hadikö!csönt már 

Tokióban tetemesen felüljegyezték.ÚJDONSÁGOK.
JW @ » a® »

Október 26. Szerda.
Katholikus: Dömötör. Protestáns: Dömötör.
az Egyetemi Könyvtár nyitva délelőtt 

9—1-ig, déluát 3—7-ig.
Az Eke muzeum az örmény hímzés kiállí­

tással megtekinthető délelőtt. Belépti díj 1 korona
Országos Történelmi Ereklye Mu­

zeum. (Torna-Vivodában.) Nyitva egész nap; be­
lépés ingyenes.

Az általános növénytani intézet gyüj- 
teménytára (Botanikus Muzeum) nyitva délelőtt 
8—12-ig, délután 3—6-ig. Bemenet ingyenes.

Az Erdélyi Országos Muzeum érem- 
és régiségtára megtekinthető d. e. 9—1-ig

Színházban előadásra kerül : »Utazás az 
özvegység felé. (Páros bérlet.)

A kolozsvári Nemzeti Szinház ügye.
Kolozsvár, nov. 25.

Ma délután intézte e' a szinház vá­
lasztmánya B e l d i Ákos gr. elnökletével 
tartott gyűlésén a kolozsvári Nemzeli Szin­
ház 1 évi bérbevétele tárgyában kiirt pá­
lyázatot.

A színházra pályázlak — mint már 
jelentettük — Makó Lajos, a debreceni 
szinház igazgatója. Ma délelőtt adta be 
személyesen pályázatát J a n o v i c s Jenő 
dr., a szegedi szinház igazgatója és ugyan­
csak ina délelőtt érkezett be postán S z i k- 
lay Kornélnak, a fővárosi „Kis Szinház’ 
igazgatójának pályázati kérvénye.

A pályázat eredménye a következő: 
A bizottság J a n o v i c s dr., Komjáthy 
és Makó igazgatók kérését egyenlően 
pártolás mellett terjesztette föl a 
belügyi kormányhoz. Ez azt teszi tehát, 
hogy a kolozsvári szinház ügyét a bizottság 
a kormányra bízta, mint a mely több in­
formációt szerezhet be mindhárom igaz­
gatóról.

A pályázat eredménye kétségtelenül 
örvendetes a színházra nézve. Ugyanis 
az ország három kiváló színigazgatója ver­
senyzett a kolozsvári nemzeti szinház igaz­
gatásáért. Anélkül, hogy Makó és Kom­
játhy igazgatók érdemeiből levonni akar­
nánk, azt konstatálnunk kell — s ebben 
Kolozsvár közönségének közvéleménye bi­
zonyára mellettünk van, hogy J a n o v i c s 
Jenő dr., a ki a kolozsvári színháznak igaz­
gatója volt rövid ideig, ez idő alatt magát 
minden tekintetben kiváló szakembernek 
bizonyította. A szinház vezetésében oly am­
bíciót, annyi ideális, nemes törekvést mu­
tatott s rövid idő alatt oly jelentős sikere­
ket ért el, hogy őt örömmel üdvözöljük 
azok sorában, a kiknek kilátásuk lehet e 
nemzeti szinház vezetésére. Azt hisszük, 
hogy J a n o v i e s szakképzettsége s érde­
mei mellett az is előnyére van, hogy 6 tel­
jesen ismeri az itteni viszonyokat.

Ötvensgy éve.; kolozsvári doktor.
Kolozsvár, okt. 26.

A kolozsvári egyetemnek a mult héten ér­
dekes szigorlója volt. A szigor ó Waldmann 
Márk nagyváradi ügyvéd volt, ki kitüntetéssel 
tette le a szigorlatot. Az esetnek érdekes előz­
ményei voltak. — Az öreg ur az elmúlt nyá­
ron ugyanis néhány hétig tartó karára Marien- 
bádba ment. Mielőtt elutazott, rábízta fiára dr 
Waldmann Gézára az irodát. A fiatal ügyvéd 
jelölt, a ki apja irodájában ismerkedik a parag­
rafusok légióival már modern ifjú, a ki a kor­
ral haladva az ügyvédi iroda fontos kellékének 
tartja az elegáns bútorokat, sifonokat s a ra 
gyogó ügyvédi cégtáblát. Alig, hogy elutazóit az 
édesapa, azonnal nagy tisztogatást rendezett az 
irodában. A periratoknak uj szekrényt készítte­
tett s a kapura pedig pompás uj cégtáblát sző 
gezett ezzel a felírással :

Dr. Waldmann Márk 
köz- és váltó ügyvéd.

— Az apám meg lesz lepődve, gon­
dolta az ifjú Waldmann, de mindenesetre 
örülni fog.

Türelmetlenül várta azután apjának visz- 
szaérkezését s mikor a márienbadi kúra véget 
ért, kíváncsian kutatta apja arcán, hogy tet­
szik-e neki az újítás.

Az öreg Waldtnannak ahogy körülnézett 
házában s megpillantotta az uj cégtáblát, el- 
komorodott az arca. A fiának nem szólott sem­
mit, hanem észre lehetett rajta vonni, hogy 
haragszik. Waldmann Géza dr. tűnődött a harag 
oka fölött, de csak nem tudta kitalálni. Pedig 
hát egyszerű oka volt annak. Az öreg ur a ré­
gi ügyvédek közül való s mint régi fiskálisnak 
nem volt szüksége doktorátusra. Ez ideig nem 
került szó az ő doktori címéről, de most, hogy 
a dolog a cégtábla révén vált aktuálissá, a doktor 
és ügyvédjelölt Cu könnyen megtudhatta, hogy 
az ő ügyvéd apja bizony nem doktor.

Ezt pedig az apja szégyelte volna a fiú 
előtt. És hogy ne kelljen a hiányzó titulus mi­
att az apának a fiú előtt restelkedni, az öreg 
Waldmann nagy dologra határozta el magát.

— Doktor leszek én is, ha törik, ha 
szakad!

És az ötvenegy éves ember, a ki 28 éve 
ügyvéd, neki feküdt a stúdiumoknak, tanult s 
az elmúlt héten kitüntetéssel tette le az első 
szigorlatot. December 20-ikára kapott újabb ter­
minust, a következő szigorlat letételére s még 
ugyanabban a hónapban jogtudományi tudorrá 
fogják avatni a kolozsvári tudomány-egyetemen,

— (Személyi hir.) Dr. B a r t ó k 
György érd. ev. nf. püspök ma reggel Bu­
dapestre utazott, hogy az Egyetemes, kon- 
vent ülésén részt vegyen, Eiörelálhatólag 10 
napig fog a fővárosban időzni.

— (Az erdélyi róm. kath. status 
gyűlése.) M a j 1 á t h Gusztáv Károly róm. 
Hath: püspök az erdélyi kath. statui gyű­
lését. a következő meghívóval hívta össze 
Kolozsvárra november 17-ére: Az erdélyi 
róm. kath. státusgyülést azon alapon és 
jog erejénél fogva, melyet számomra Ősi 
törvényeink, királyi Vendeletek, évszázados 
gyakorlat s újabban ö császári és apostoli 
királyi Felségének 1867-ik évi augusztus 
hó 19 én kelt legfelsőbb elhatározása bizto­
sítanak, folyó 1904. évi november hó 17-ik 
napjára Kolozsvárra össze hivandónak ítél­
tem és az Urnák szent nevében ezennel 
összehívom. A gyűlés tárgyát képezi: 1. Az 
igazgatótanács évi jelentése; 2. A kilépő 
igazgatótanácsosok helyeinek szabályszerű 
betöltése. Ennélfogva van szerencsém fel­
kérni, hogy a folyó évi november hó 17-re 
kihirdetett státusgyülésen megjelenni, a ta­
nácskozásokban részt venni és megjelené­
séről vagy akadályoztatásáról az Igazgató­
tanácsot értesíteni szíveskedjék. Kelt Gyu- 
lafehérvártt, 1904. október 1. Majlálh Gusz­
táv Károly gróf s. k. erdélyi kath. püspök.

— (Az ügyvédjelöltek szervez­
kedése.) Az ügyvédjelöltek országos egye­
sülete felhívást intézett az ország vidéki 
városaiban gyakorlatban levő ügyvédjelöltek­
hez, a mely felhívásban őket az egyesületbe 
való belépésre, illetve az ügyvédi kamarák 
székhelyein a központi egyesület támogatása 
mellett vidéki osztályok alakítására buzdítja. 
Az ügyvédjelöltek országos egyesületének 
célja az ügyvédjelöltek összes testületi ér­
dekeinek előmozdítása, a tagok közt a tár­
sas érintkezés ápolása és szegény sorsú 
kartársak segélyezése.

— (Tanitók gyűlése.) A kolozsmegyei 
tanítótestület ^kolozsvári kör»-e október 22-én 
a tagok élénk részvétele mellett tartotta rendes 
őszi közgyűlését. Tiz órakor nyitotta meg Gö- 
möri Sándor tanítóképző int. tanár, köri elnök 
a gyűlést tartalmas beszédben, melyet megelő­
zőleg a tagok Régeni Áron taniló mintatanitá- 
sát hallgatták meg. Az elnök a napi tanügyi 
kérdésekről emlékezett meg, melyek a kör éle­
tével szorosabb vonatkozásban állanak. Ecsetel­
te a kör munkásságának célját, a mely a ma­
gyar tanügy előmozdítása, előbbrevitele. E ne­
mes cél szolgálatában a tagok összeolvadnak, e 
szent feladatban egymást lelkesítik s e gondo­
lat mindegyiknek erőt ád, mert a hazának 
szolgálatot tenni — mindig felemelő érzés. 
Felolvasást tartott Répa Dániel tanitónépző int. 
tanár és Fekete Antal györgyfalvi tanító. — 
A felolvasások nyomán élénk és emelkedett 
vita támadt melynek alapján kiviláglott, hogy 
a kör kebelében kiforrtak azon eszmék, melyek 
a magyar tanügy előbbrevitelére alkalmasok.

- (Egyesületi élet.) A Dávid Ferenc 
ifjúsági egylet e hó 24-én tartotta második ren­
des gyűlését-a tagok teljes számú résztvétele 
mellett. A gyűlés Szentmártoni Kálmán elnök 
lelkes éa serkentő buzdító beszédével kezdődött, 
mely után Iszlai Géza ügyes orgona-játéka kö­
vetkezett. Kiss Károly th. felolvasta „Szt. István 
parainesise* című dolgozatát. Felolvasását azzal 
kezdte, hogy ha lehetséges volt a zsidó nép iro­
dalmi termékeiből egy bibliát összeállítani, 
vájjon a magyar népnek nem voltak-e olyan 

i iratai, melyekből egy magyar nemzelies szellemű 
biblia keletkezhetett volna ? Arra a következ­
tetésre jut, hogy voltak ily iratok; és. azok kö­
zül, Szt. Istvánét, bemutat. Az első magyar ki­
rály érezte, hogy uralma halála után az övénél 
gyengébb kezekbe fog jutni s ezért Imrének ta­
nácsokat ad az országlásra vonatkozólag. Taná­
csai 10 fejezetre oszlanak, melyek közül az első 
négy a keresztény uralkodó kötelességeit adja: 
légy olyan életű, hogy másoknak példányképül 
szolgálhass; a hit jócselekedet nélkül semmi; ne 
legyenek neked szolgáid, sőt te szolgálj minde­
neket; csak a béke virágoztathatja fel országod; 
ne csak mutasd, de légy alázatos is, mert a 
kevélység vesztedre lesz. Az 5 — 10-ig az állam­
kormányzói kötelességekről szól: légy igazságos, 
türelmes; ne fogadd esküvel másnak megbünte­
tését, ne igyekezz szigorú bíró; de inkább jó 
király lenni; a jövevényeket jól fogadd, mert 
az egy nyelvű s szókásu nemzet erőtelen. Ta­
nácsot csak higgadt, öreg emberektől fogadj el. 
Tartsd tiszteletben őseid törvényeit de ne vesd 
meg a szülei tanácsokat sem. Becsületesség le­
gyen alapja munkádnak s ez erényt soha ne 
nélkülözd. A történelem szomorú tanúsága sze­
rint Imre nem vehette hasznát e tanácsoknak, 
mert meghall még atyja életében. A közletszés- 
ben részesült felolvasás után Török Sándor th. 
szavalta Ábrányi Emil „A magyar nyelv* cimü 
költeményét hatással.

— (Uj tanácselnök a marosvásár- 
helyi kir. táblánál.) A kírá y Dobat 
Albert marosvásárhelyi kir. táblai bírót, a 
marosvásárhelyi kir. táblához tanácselnökké 
nevezte ki. A kinevezést a hivatalos lap 
mai száma hozza.

— (Bocskay-emlékszobor Nyárád- 
Szeredában.) 1905. február 21-én lesz 
300 éve, hogy Boc-kay Istvánt (Erdély nagy­
fejedelmévé választották a Nyárádszoredá- 
ban összegyűli, rendek. Nyárádszeredában az 
évfordulóra fel akarják állítani a Bocskay 
emlékszobrot, melyre mát tekintélyes ösz- 
szeg gyűlt egybe. A leszámolás megejtéoe 
végett kéri a szoborbizottság az ivtarlókat, 
hogy az iveket bármily csekély összeggel is 
küldjék vissza Nyárádszeredába a szobor- 
bizottság címére.

— (Wesselényi Béla öröké.) Az 
Erdélyi Fakavadász-Társaság most folyó 
vadászatait nyolc napra fe függesztette. A 
vadászat félbeszakításának oka az, hogy a 
társaság, mely magában egyesíti az ország 
majdnem összes neves vadászait, ily módon 
ad kifejezést részvétének, mely őt masteré- 
nuk és megalapítójának: Wesselényi Béla 
bárónak halálával érte. Az Alsö-Zsukon 
időzött vadász-társaság egy része — mint 
értesülünk — a temelés után gyűlést tar­
tott, elhatározandó, hogy magtérré kit vá­
lasszanak meg. Az értekezlet egyhangúig 
arra az elhalározésta jutott, hogy e tisztsé­
get Teleki László grófnak, az elhunyt mas­
ter vejénok ajánlják fel. Teleki László gróf 
szenvedélyes vadász, a ki tizenkét esztendő 
óta vadászik már Erdély hegyes völgyes 
terrénumán, s igy bonne az Erdélyi Falka- 
vadász-Társaság Wesselényi Béla báró méltó 
utódját nyerné, a ki az immár társadalmi 
tényezővé vált egyesületet, moly a magból 
dogult személyéhez annyira hozzá volt nő­
ve, továbbra is összetartaná. A vadászato­
kat e hó 29-ikén, szombaton, kezdik meg 
újból.

— (A székely iparkiállitás meg­
nyitása) A székelyföldi iparossegédeknek 
és tanoncoknak Marosvásárhelyt renuezett 
munkakiállitását, mint lapunknak jelentik, 
tegnapelőtt nyitotta meg nagy és előkelő 
közönség jelenlétében T a u s s i k B. Hugó 
kamarai elnök. Tauszik megnyitó beszédé­
ben kiemelte, hogy a kiállítás korántsem 
arra volt rendezve, hogy azzal tündökölni 
kívánnának, csupán tájékoztató kívánt lenni 
a segédek és tanoncoknak ipari téren való 
haladására. Köszönetét mondott a kereske­
delmi miniszternek, ki anyagi támogatásá­
val lehetővé telte a kiállítás rendezését, de 
köszönet illeti — úgymond — Fekete Ja­
kab szakiskolai igazgatót is, ki a rendezés 
nehéz feladatát vette magára. Délben ban­
kett volt, melyen a város előkelőségei és 
iparosai közül sokan vettek részt.

— (Verekedő legény.) Nagy cső­
dületet okozott tegnap este a Görbe-utcában 
egy legény garázdálkodása. Marosán György 
k.-iónai születésű kőfaragó-segéd ugyanis 
lapáttal támadt Benedek Mihályra és azt 
elakarta verni. A járókelők közbeléptek és 
mig a rendőrök megérkeztek, megvédelmez 
lék Benedeket a Marosán György ütlegei- 
től. A garázda legényt letartóztatta és fogva 
tartja a rendőrség.

— (Brutális főnök.) B. D. kolozs­
vári kereskedő házilag szokott igazságot osz­
togatni alkalmazottai között. Tegnap Abra- 
hám Lajos nevű segédét egy darab fával 
úgy elverte, hogy jé ideig Dem hasz­
nát venni, ha ugyan viasszamegy a segéd a 
brutális főnökhöz. Ábrahámot a mentőkhöz 
szállították súlyos sérüléseivel. A mentő­
orvos konstatálta, hogy bal alsósarja 
is eltört a főnők ütlegeléseitől. A mentők 
a sebészeti klinikára szántották a sérültet.

— (Füsttől megfulladt gyerme­
kek.) MezS'Pagocsán (Matos-Tordavárme- 
gye) Fogára3' Flóra odavaló lakós tegnap­
előtt elment hazulról és két kis gyermeke 
a négy éves János és hét éves Karolina, 
az anyjuk, később a nagyapjuk felügyeletére 
maradtak. Az öreg Fogarasi is elment köz­
űén s rázária az ajtót a gyermekekre. Azok 
valahonnan gyufát kerítettek és azzal ját­
szadoztak. A játéknak az lett a vége, hogy 
a gyufától az ágyon levő sarju meggyuladt 
s füstétől mindkét gyermek megfulladt. A 
vizsgálatot megindították.

— (Meg akarta fojtani a korcs- 
márost.) Nagy Károly bodozi születésű 
fiatal suhane, ki mint darabont van alkal­
mazva egy kolozsvári kereskedőnél, nagy 
felfordulást rendezett az éjjel egy Széchenyi- 
téri pálinkamérésben. A darabont már ittas 
volt, mikor bement Régeni Mátyás pálinka­
mérésébe, a hol pálinkát kért és ivott. Pár 
pohár pálinka elfogyasztása után nekiment 
a pálinkamérőnek: Régeni Mátyásnak és 
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azt fojtogatni kezdette. A megszorult em­
ber alig tudoti szabadulni a dühöngő kezé­
ből. Később törési kedve kerekedett Nagy 
Károlynak s mindent összetört, zúzott, mi 
csak törékeny vob a pálinkamérés sen. Az 
előhívott rendőrnek sem engedelmeskedett 
és bántalmazta is azt. Végre mégis f lkisér- 
ték a kapitányságra és fogdába tettek kijó­
zanodásig.

— (Dráma az országúton.) Vak­
merő kegyetlenséggé, véghezvitt r.i.jiógyil- 
kossági merénylet törtére vas rn p hajnal­
ban a beregmegyei Verbeke és Szolyva kö­
zötti országúton. Herschkovits Sitnon ve- 
reckei lakos, marhakereskedő, kor. : ajnal. 
ban elindult hazulról, hogy aszolyvai vasúti 
állomáshoz érjen, a honnan vonalon akart 
tovább menni vásárra. Heríciik vit. már 
szombaton elmondta néhány embernek, 
hogy másnap vásárra készül és sok pénzt 
vett" magához. Paraszkin György és P rasz- 
kin Miklós rnthén parasztok meg adták, 
hogy Herschkovits vásárra készül és mert 
tudták, hogy Herschkovits Simonnál pénz 
van, elhatározták, hogy megrabolják. A két 
elvetemedett ember még az éj folyamán 
lesbe állóit a Szolyva felé vezető ul mel­
lett. Hajnalban pilla .tolták meg a közeledő 
Herschkovitsot. Usy lettek, mintha ók is a 
vasúthoz igyekeznének. Alig lia taut a bárom 
ember néhány sz. ; lépest együtt, a mikor 
Pataszkin Miklós a kiszemelt áldoz t háta 
mögé került s egy hosszú, élesre f ut kés­
sel hátulról ledőlte Hsrschkovil-e”, a ki 
összeesett és rövid vonaglás u.au .. ghalt. 
A két gyilkos ezután kirabolta az áldozatot 
s hogy a gyanút - hárítsák, a holttestet be­
vonszolták az etdíbe s ott egy fára fel­
akasztották. A helyszín n megjelent hatósági 
közegek csakhamar megállapították, hogy 
gyilkosság történ1, mire a gyilkosok is csak­
hamar előkerült, k a két Paraszkin testvér 
személyében, kiknél az elrabolt pénzt is 
megtalálták. A gyilkosokat letartóztatták.

— (Szökött katona.) A falusi pa­
raszt legény nehezen szokik hozzá a katona 
sorhoz. Szerettei I ' réi, melyből kiragadja 
a kíméletlen „tan ' eb" csak nehezen, néha 
egyáltalán nem tudja feledni. Édes anyja 
fájdalmas tekintete, a Julis bus, epedő arca 
mindegyre, megjelenik előtte, a mikor a lár­
más őrmester rári-all:

— Ne bámulj úgy magad elé te bua- 
dás, mert ...... és jön a kacskaringós ká­
romkodás....

A szegény fiú pedig tűr, szenved, iz­
zad, fárad s csinálja kommandóra a ,Ge- 
wehrgriff“-et. A legtöbbje beletörődik lassan- 
lassan a „komisz" életbe, gyakran akad 
azonban nem agy olyan is, ki nem tud el- 
lentállani szive vágyának s nem is gondolja, 
nem is tudja milyen súlyos köve-kezmény- 
nyel jár tette — hazaszökik. Az u óbbiak a 
szerencsétlenebbjei az újoncoknak. Vissza­
hozzák őket s jön a hosszú vizsgálat, a sú­
lyos büntetés és keserves utánszolgálas. 
Ezekhez a szerencsétlenekhez tartozik az a 
kolozsvári 62. gyalogezrednél szolgáló katona 
is, ki az ezredtől megszökött Kolozsvárról. 
Szászrégen közeiében azonban a nagyeresei 
határban elfogták a csendőrök. A szökött 
katonát visszahozták Kolozsvárra s itt a 
hadbíróság fog törvényt ülni fölötte.

— (Parasztpárbaj.) Matejics Milán 
és Szerdamov Radó szerb-aradóci legények 
mindaddig a legjobb barátságban éltek 
egymással, amig csak mind a ketten halá­
losan bele nem szerettek a falu gyön­
gyébe: a hollófürtö, éjszemü Tomics Jele- 
nába. A leány eleinte nem tudott az 
egyformán daiiás egények között válasz­
tani, később azonban, mikor meggyőződött, 
hogy Matejics forróbban csókol és szerel­
mesebben ölel, őt választotta. A szerelme 
sek éjjeleken át beszélgettek a leány 
szüleinek a háza előtt. Szerdamov Radót 
borzasztóan felbőszítette Matejics szeren­
cséje és bosszút esküdött. Tegnapelőtt este 
11 óra felé Szerdamov váratlanul ott ter­
mett a szerelmesek között s felszólította a 
vetélytársat, hogy menjen haza, mert ő is 
akar egy kicsit beszélgetni a leáuynyal. — 
Matejics erre nem volt hajlandó, mire 
Szerdamov kitelentette, hogy ha nem tá- 
ví zik, hát leszúrja. — Hogy fenyegetése 
nyomatékosabb legyen, elő is vett egy 
hosszú pengéjű kést. Matejics szintén kést 
rántott. Erre a kihívásra Szerdamov vállon 
ragadta az ellenfelét és lerántotta a földre. 
Mikor aztán Matejics felugrott, a két legény 
egymásra rontott s nyitott késsel addig szűr- 
kákák egymást, mig Matejics egyszerre fel- 
orditott s aztán összeesett. A leány végig­
nézte ezt a véres párbajt s csak akkor fu­
tott be az udvarukba, mikor Matejics ősz- 
szeesett. A párbaj befejezése után Szerda­
mov hazament, ott hagyta a haldokló ellen­
félt, akit aztán a leány testvérei szedték fel 
és vitték haza, de már akkor meg volt hal 
va. A gyilkost letartóztatták.

NBMZBTI ■ c.SÜSm
Kolozsvár, szerdán. okt. 26-án:

Utazás az özvegység felé
Színmű 3 Mvonásfean, 

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, csütörtökön, október hó 27-én:
Keresd a szived.

Heti műsor:
Szerda: Utazás az özvegység felé. (b. 26. sz.)
Csütörtök: Keresd a szived (b. 27. sz.)*
Péntek: Apajune, a vizi szellem (bérletszünet I.)
Szombat: Apajune, a vizi szellem (bérletszü­

net II.)

Vasárnap d. u.: Faust. (Ifj. előadás II.) 
Vasárnap este: Apajune, a vízi szellem (b.

28. sz.)

* A Stomfay-család. Csiky Gergely 
egyik legjobb, legzamatosabb színmüve ke­
rült színre tegnap este a színházban, ügy 
a darab kiválósága, mint az előadás, mely 
— eltekintve egy-két zökkenéstől — egyike 
volt a legjobbaknak, méltán nagyobb érdek­
lődésre tarthatott volna számot. Csiky 
pompásan megrajzolt alakjai, hatásos je­
lenetei, érdekes meseszövése mindvégig le­
kötötték a közönség figyelmét. — Á sze­
replők közül első sorban Szakács Andort 
kell gondos alakításáért kiemelnünk. Mind­
járt utána Palotai Piroskát említjük fel, kit 
érthetetlen okokból régen kellett nélkülöz­
nünk a színpadon. Ez a rendkívül finom 
lelkű művésznő annyi közvetlenséggel, oly 
sok bensöséggel és a művészi lelke sugalta 
diskreció határain belül olyan szindus áb­
rázolásban áliitja a közönség elé a báróné 
kedves alakját épugy, mint a rábízott sze­
repek bármelyikét, hogy méltán a legmele­
gebb elismerés, a legszebb dicséret hangján 
kell szerepléseiről megemlékeznünk. Tegnapi 
szerepében is őszinte szép sikerben volt 
része. Különös dicsérettel kell Hegedűs 
Szerafin bájos és kedves alakításáról is 
megemlékeznünk. A fiatal szép tehetségű 
művésznő, ki az utóbbi időkben feltűnő ha­
ladásról tett bizonyságot, többször nyílt 
színi tapsot aratott. Margit szerepében 
Laczkó Aranka az anya fájdalmát szólal­
tatta meg a szív igaz hangján. Az epizód 
szerepben első sorban Szentgyörgyi pompás 
Lipócziját emeljük ki. Kassai sokoldalú te­
hetsége a végrehajtóból csinált elsőrendű 
alakítást. Mészáros Barnabássá épugy dicsé­
retet érdemel, mint Bérezi jellegzetes Vil­
mosa. Dezséri, Szakácsnő és Váradmé szin­
tén sikerült alakokkal járultak hozzá az 
est sikeréhez. (n.)

* Utazás az özvegység felé. Szécsi 
Ferencz kitűnő vigjátéka, melynek eddigi négy 
előadása mindig telt házat vonzott, ma ötöd­
ször kerül előadásra a főszerepekben ezúttal is 
Horváth Paulával, Tóvölgyi Margittal, Mészáros­
sal, Szegövei és Kassaival.

* A Jókai-ciklus második esté 
jén, csütörtökön a költő-király hazafias drá­
mája „Keresd a szived11 kerül színre Tóvölgyi 
Margittal, Hegedűs Szerafinnal, Szakácsesal, 
Tompával és Kassaival a főszerepekben.

* Apajune a vizi szellem. Milöeker 
uj operettjéből tegnap főpróbát tartottak. 
A darabban rendkívül hálás szerepek van­
nak, melyeket Károlyi Leona, Kassai, Szé­
kely, Hajnal, Fehér Olga, Váradiné, Dezséri, 
Kalmár, Nagy Imre fognak játszani. Az ope­
retté rendezését Mészáros vezeti. Az első 
előadás, mely iránt általános érdeklődés 
nyilvánul, pénteken bérletszünetben lesz. 

Táviratok 
áz aagol—orosz konfliktus.

— A megostromolt balászok 
ügye. —

Budapest, okt. 25.
Londonból jelentik: Még isme­

retlen az angol kormány által az 
orosz kormányhoz küldött jegyzék 
szövege, de az bizonyosnak látszik, 
hogy a jegyzék éles tartalmú és 
ultimátum jelleggel bir.

A helyzet most nagyon 
komoly. Az angol külügyi hivatal 
kommünikéje szerint, az angol kor­
mány a pétervári kormánytól min­
denesetre elégtételt szerez, mert 
Anglia nem tekinthet semmi másra, 
mint arra, hogy a szabadhajózással 
történt súlyos visszaélés.

Az angol lapok roppant szen­
vedélyes hangon tárgyalják a kon­
fliktust és követelik, hogy az angol 
kormány 24 óra alatt szerezzen 
elégtételt. Ha ezt nem kapná meg, 
akkor a gibraltári angol flotta 
elvágja a balti orosz flotta to­
vábbi útját.

Követelik a diplomáciai bocsá­
natkérést, a károsultak és az el­
hunytak családjának anyagi kár­
pótlását és hogy a parancsnokló 
tisztek nyilvános megfenyitésben ré­
szesüljenek.

A halász bárkák áldozatainak 
hulláját most felboncolták.

Párisból jelentik : A »Matin« 
kifejezést ad ama véleményének, 
hogy az orosz kormány önként fel­
ajánlja a diplomáciai bocsánatkérést 
és a károsultak dus ká pótlását.

Londonból jelentik: Most már 
részletek is nyilvánosságra jutottak 
az angol kormány jegyzékéből, kö­
vetelik a kellő megkövetést, a 
teljes anyagi kártérítést és a 
tisztek ellen a vizsgálat meg­
indítását és biztosítékot arra, 
hogy annak befejezte után 
megfelelő intézkedések tör­
ténnek.

Londonból jelentik: A királyné 
100 font sterlinget küldött a hullai 
szerencsétlenség károsultjainak és 
részvétét fejezte ki.

Párisból jelentik: A Matin tu­
dósítója beszélgetést folytatott a

párisi orosz követtel, a ki kifejezte 
ama reményét, hogy az orosz kor­
mány nem fog elzárkózni az elég­
tételadás elől.

Londonból jelentik : Egy Kar- 
binban horgonyzó orosz kereske­
delmi gőzös, a mint a kikötőből 
elindult, elsülyedt. A vizsgálat, meg­
állapította, hogy a vizvonal ; att a 
hajót megfúrták.

A tettet egy angol munkás 
követte el bosszúból az angol 
halászokért.

A kár 100.000 font sterling.
Londonból jelentik : Az orbsz 

nagykövetség előtt ma nagy tünte­
tés volt. A nagykövet a hírlapírók­
nak kijelentette, hogy csak a lapok­
ból értesült a sajnálatos esetről.

Londonból jelentik : A japánok 
fokozott erővel ostromolják Port- 
Arturt. Az agyanujok, hogy az oro­
szokat kínaiak támogatják. Csifuban 
rendőri szolgálatot létesítettek, hogy 
a kínaiak viselkedését ellenőrizzék. 
Közhírré tették, hogy Port- 
Arturban található összes kí­
naiakat le fogják fejezni.

Egy főherceg felmentése.
Becs, okt. 26.

Ferdinánd főherceg vezérőrna­
gyot, a 8-ik gyalog ezred parancs­
nokát, az állásától egyelőre felmen­
tették. E felmentést összeköttetésbe 
hozzák a főherceg és C z u b e r 
Berta szerelmi ügyével, mely annak 
idején nagy feltűnést keltett.

Körber miniszterelnök Buda­
pesten.

Bées, okt. 25.
Körber osztrák miniszterelnök ma 

Budapestre érkezik és kihallgatásra jelent­
kezik a királynál. A miniszterelnök utazását 
és kihallgatását a német vámtárgyalásokkal 
hozzák összeköttetésbe.

Incidens a ház karzatán.
Budapest, okt. 25.

A képviselőház mai ülésén a déli órák­
ban nyomtatott lapokat dobott 
le a karzatról valaki. — A szokatlan dolog 
nagy feltűnést keltett. Az illetőt kivezették 
a karzatról s a rendőrségnek átadták, ahol 
gróf Buttler Jánosnak igazolta magát. A 
röpiratban gróf Buttler elmondja, hogy a 
Magyarországba 1809-ben Bajorországi ól 
bevándorolt gróf Buttler János oly hagya­
téki iratot szentesített, mely minden harminc 
évben felbontandó. Midőn Lajos nevű test­
vérbátyja nagyatyai és atyai örökségét kö­
vetelte a magyar főrendiház, mely az okira­
tot őrzi, gondoskodott róla, hogy többé ér­
vényes jussát ne követelhesse. Ez 1873-ban 
történt. Azóta Buttler Lajos eltűnt. 1901- 
ben arról értesült, hogy a hivatalos lap azt 
közli, hogy a gróf Buttler-családban a be­
vándorolt János gróf elhunytával magva- 
szakadás állott be. 0 tagadta a magrasza- 
kadást és kérte a hagyatéki okiratok fel­
bontását, de hiába, kérését nem teljesítet­
ték. Azért fordul tehát a képvisalőházhoz, 
segítse őt igaz ügyében.

Ottó főherceg kinevezése.
Becs, okt. 25.

Ő felsége Ottó főherceget lo­
vassági főfelügyelővé nevezte ki.

Egyenetlenség a kormány­
párton.

Budapest, okt. 25.
Politikai körökbsn biztosra veszik, 

hogy november 5 én fogja megindokolni 
Tisza revíziós indítványát. De azt senki 
sem tudja, hogy mi lesz azután ?

Ha az ellenzék megobstruálja a bizott­
ság megalakulását is, vájjon mit fog tenni 
Tisza?

Előkelő kormánypárti képviselő ezt 
mondta:

— Mi nem tudunk semmit. Tisza a 
terveit nem szokta elárulni. Sejtelmem 
sincs róla, hogy mi a Tisza taktikája.

Egy másik képviselő úgy nyilatkozott, 
hogy Tisza addig nem akarja addig meg­
indokolni indítványát, mig a pártban teljes 
egység nincs.

— Tehát igazak azok a iiirek, ame­
lyek egyenetlenségről szólnak.

— Nem minden alap nélkül valók. 
Ds nem olyan természetűek, hogy komoly 
számba vehetők volnának.

Halálos baleset vadászat 
közben.

Torda, okt. 25.
G á 1 Mór birtokos és egy 

egész vadász-társaság tegnap hajtó- 
vadászatet tartott. Egy farkas tűnt 
fel, melyre Gál Mór reálőtt, de a 
lövés egy Szász Gerasin nevű 
hajtót ért, a ki rögtön meghalt.

G á 1 maga jelentette fel az 
esetet és gondoskodik a szerencsét­
lenül járt ember családjáról.

Román rablók az erdélyi ha­
vasokon.

Déva, okt. 25.
A zord idő következtében a 

román rablócsapatok megkezdették 
garázdálkodásaikat. Tegnap egy öt 
tagból álló rabló-csapat a Lakibogyi 
havason megtámadta a juhpászto- 
rokat, a kik elmenekültek, mire a 
rablók a juhnyájakat alaposan meg- 
dézmálták.

Elfogott pénzhamisító.
Versecz, okt. 25.

A rendőrség egy széleskörű 
pénzhamisító bandát leplezett le és 
annak egyik vezetőjét, Z a b ár 
Andrást, — ki már hasonló bűn­
cselekményért 4 és fél évet töltött 
börtönben — letartóztatta.

Elhunyt szerkesztő.
Szabadka, nov. 25.

S t o s s e k Károly szerkesztő 
25 éve vezette a bácskai ellenőrt. 
A szerkesztő ma meghalt és ezzel 
együtt megszűnik a lapja is.

Soós bíró szökése.
Budapest, oki. 25.

Soós biró körözése eredmény­
telen. Hír szerint már kábeltávirat 
érkezett Budapestre, hogy Soós 
szerencsésen New-Yorkba ér­
kezett.

Lujza hercegnő ügye.
Bécs, okt. 25.

A főudvarmesteri hivatal helyt 
adott ama előterjesztésnek, hogy 
Lujza hercegnő elme-állapotáról az 
általa ajánlott orvosok mondjanak 
véleményt.

Jubiláris költségvetés.
Budapest, ok’. 25.

Félhivatalosan megerősítik, hogy 
Lukács László pénzügyminiszter e 
héten beterjeszti a költségvetést, 
mely alkalommal a tizedik költség­
vetés kerül Lukács által a képvi­
selőház elé. A kormánypárt termé­
szetesen meg fogja ragadni az al­
kalmat, hogy megjubilálja Lukács 
Lászlót.

Áru- és értéktőzsde.
Budapest, okt. 25.

Mérsékelt kínálat mellett elkelt hatezer 
mm. buza 5 fillérrel olcsóbb árakon.

Rozs üzlettelen, lanyha, tengeri, zab és 
árpa változatlan.

Felmondatott 3000 mm. zab és 45C0 
mm. rozs e hó 30-íki átvételre.
Az 1904. évi okt. hó 23. esti 6 órától okt.

24. esti 6 óráig Budapestre.
Érkezett : Elszállittatott :

?

Buza. . . . 12982 mm. Buza . . . 5953 mm.
Rozs .... 2262 Rozs.... 5287
Árpa .... 2461 » Árpa . . . 255
Zab......... 721 n Zab ... . 1012
Tengeri.. . 104 n Tengeri.. 5589 n
Repce. . . — » Repce . . —
Liszt .... 898 » Liszt . . . 9817 »
Korpa . .. — n Korpa . . 2488
Összesen: 19428 mm. Összesen: 30401 mm.

REGENY
Rég mult időkből.

Irta: Szabőné-Karay Anna.
(30.)

Aztán kapott is fegyvert.
Megjött az ütközet napja. Dörögtek az 

ágynk, villámiottak a kardok, mint szürke 
felleg szállt a lőpor füstje az ég felé; vér 
festette be a mezőt, a lovak lobogó söré­
nyét és az utszéli fehér vadvirágok bibor- 
piros köntöst vettek magukra e napon. Egy 
óriás chaosz töltötte be a nagy mezőt, 
melyben egybefolyt a diadal és halálkiáltás, 
az ágyuk robaja s a haldoklók nyögése.

És ott, hol legsűrűbben omlott a go­
lyózápor, hol leghevesebben villámiottak a 
kardok, mint sebzett oroszlán, két ifjú küz­
dött, nem félve, nem kerülve a halált. S 
midőn kissé csillapult a féktelen hnrei zaj, 
midőn pihent az ágyuk bömbölése, áthal­
latszott a csatazajon egy töredezett, fájdal­
mas kiáltás:

— Amina! — Amina! — Te< érted 
A minăm!

Szegény, ő azt hiszi, hogy ann ak gyil­
kosaival küzd, az ellenséggel, a ki feldúlta 
otthonát....

És az ő arca felpirul e névre, mig a 
mellette küzdő másik ifjúé halványabb lesz 
a halotténál; ő uj erőt érez gyűlni: ereibe, 
mig a másik lankadni érzi szive dobbaná­
sát. Egy képet látnak a füslfelhők között, 
egy alak áll lelkűk előtt, de mig egyiknek 

hófehér galamb, a másiknak üldöző sas lett 
e kép, mig egyik a béke angyalát látja 
benne, szelíd mosolylyal, a szeretet égi fé­
nyével szemeiben, addig a másik üldöző 
namezist, haragvó arkangyalt lát e képben, 
az Összevont homlok redőive! és egy mély 
nyitóit sebbel kebelén....

Meg lett nyerve az ütközet, diadaltól 
ittasan tértek sátraikba a vitézek, a vezér 
sorra járta a hősöket és érdemrendet tűzött 
kebleikre. A legnagyobbat, legfényesebbet 
Róbert keblére tűzte.

— Csak egy van még, aki ilyen ki­
tüntetésre érdemes, ti ketten voltatok a 
mai nap hősei, olyan két oroszlán nincs az 
országban sem nemcsak a hadseregben. 
Tőletek buzdull, lelkesült föl az egész se­
reg, nektek köszönhetjük a fényes győzedel- 
tne!, viseld hét büszkén és fogadd szívesen 
hazád és királyod nevében.

Keserű mosoly futott át Róbert aj- 
ain és mialatt a vezérrel melegen kezel 

szorított, halk sóhajjal azt gondola:
— Oh inkább kaptam volna hazám 

és királyom nevében egy mélységes, szivig- 
ható sebét!

De a másik hőst nem találta föl a 
vezér sehol, sem a vigadók, sem a sebe­
süllek, sem a hollak közölt. Az örült hős 
eltűnt, nem találták sehol.

Ö megkapta azt, amit Róbert óhajtott 
a mélységes sebet, mig abból patakként 
omlott a vér, ő lezárt szemekkel oly nyu­
godt, oly szenvedéstelen arccal feküdt a 
véres vitányim, mint egy alvó gyermek az 
anyja keblén.

Nem látta a csonka tetemeket maga 
körül, nem hallotta a győzelmi riadalt, ő 
aludt, álmodott....

Egyideig még hallatszott a visszavo­
nuló had zaja, a lovak egyre távolodó do­
bogása, aztán csend lett a harcmezőn, kí­
sérteties néma csend.

Köd, sürö köd nehezedett az alvó 
szeme elé, aztán lassan, lassan elszállt a 
köd és a sötétkék mennyég terité ki fölötte 

’nagy, csillagokkal beszórt palástját.... A 
csillagok lobogtak csendesen és ő álmodott 
édes álmokat....

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptuiajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

Szives tudomásul.
Értesítem a mélyen tisztelt 
= közönséget, hogy =

Lyceum-könyvnyomdám at
áthelyeztem

Deák Ferencz-utca 12. sz. a. e célra épült 
uj helyiségbe.

Kérem megrendelőimet és a m. t. 
közönséget, hogy ez uj helyiségben is aján­
dékozzanak meg bizalmukkal, melyet ki­
érdemelni a jövőben is legfőbb törekvé­
sem leendő

Mély tisztelettel :
Gombos Ferencz,

nyomdatulajdonos.

NAGY JENŐ
a m erikái 
szájpadlásnélküli 

müfog specziálista.
Vesselényi Miklós u.
6. sz. (Dr. Goth-ház.)

Fogad: d. e. 8—12. d. u. 2—6.

A világhírű Müncheni sör 
Psclior - LB 

poharanként is kapható
ZDeáls Feiencz-utoa S. sz 

tisztelettel : PFERCHSY J.

Alulírott tisztelettel van szeren­
csém a n. é. közönségnek be­
cses tudomására hozni, hogy a 

„Grand44 kávéházat 
áttettem.

és a mai naptól kezdve, saját ve­
zetésem és felügyeletein alatt veze­
tem miért is a nagy érdemű közönség 
szives pártfogását kérve maradtam 

tisztelettel :
Gárdonyi Imre.

Diszokmánnya! kitüntetne!

BemáMSániorEg 
iaqy raktára és hangszer-üzlete ) I7nin7n vi 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) 4»!» ZS Td
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom ó s 
azokért 5 évig felelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket, 
különféle színű emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárkölcsönző osztálytJártok fenn l = Vision 412. 

Képes árjegyzéket adok bárkinek! !■■■■■■
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Árverési hirdetmény»
Ezennel közhírré teszi alólirt igazgatóság, 

hogy a Kolozsvári Takarékpénztár és 
Hitelbank zálogosztályánál elzálogosított s
f. évi 1904. 
lejárt és még ki 
az I. II. osztályból 
adatni és pedig :

az I. osztályú

aug. hó végéig 
nem váltott tárgyak 
nyílt árverésen el fognak

tárgyak, úgymint : ruha-
neműek, házieszközök, áruk stb. árverése lesz 
folyó évi november hó 8-án.

A II. osztályú tárgyak, úgymint : arany-, 
ezüstnemük-, ékszerek stb. árverése lesz folyó 
évi november hó 15-én.

Az árverések az intézet helyiségében min­
dig délután 5 órakor kezdődnek.

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogo­
sítva az eladásra kitett tárgyat az árverés
kezdete előtt még kiváltani, 
tárgyakból a bejött többlet őt

A vevő tartozik a vételárt 
és a tárgyat elvitetni.

Kolozsvárt, 1904. október

a már eladott 
illeti.
rögtön lefizetni

hó 19-én.

3416. 97

takarékpénztár és hitelbank
igazgatósága.

n n 
rí n 
rí rí

►Ti

n 

r<

Sirlámpák 
a temetői 
kivilágításhoz

Zorger györgy vasmüves
lakatos üzletéből Kolozsvárt

rí 
rí 
rí 
rí 
rí

rí r» n

Kaphatók nagy választékban:
Tauffer Dezső vaskercskedő- 

nél, Főtér.
Hunwald Lípót üvegáru keres­

kedésében, Főtér.
A „Turul“ czipő-raktárban, Wes­

selényi Miklós-utcza.
Kaas Antal aranyozónál, Deák 

Ferencz-utcza és
Zorger György vasmüvesnél, 

Széchenyi-tér 34. szám alatt.
3635 1—3

rí 
rí 
rí 
n 
rí 
rí 
rí 
rí rí

Maguan Főm- és Lámpaára-Ggár
Részvénytársaság

Budapest—TdőToánsra,.

Ezredéves 
országos

kiállítás 
díszoklevél.

:*

Egy pétaühdy és üzlet 
mely Kolozsvárt két 
utcza sarkára nyílik 

ghöo, esetleg bérbeadó!
Értekezhetni : 3630 3-3

a Xolozsvármegyei Takarékpénztár r. t.-nál 
Wesselényi Miklós-utczában.

«t* «Î» *í* *t»éí*.*t*IK*l

Világhírű !

aPpfrnnrD festészeti müintézet 
5j"<JÜulU a kiválóan sikerült élet- 
nagyságú arczképeiről, melyeket elismert 
művészek által készíttet. Számos (kir. 

közjegyző által hitelesített) elismerőlevél 
a világ minden tájáról.

Elsőrangú képek árai:
Olaj-, aquareJ- és pasteilfestésben fénykép
után 48—63. cm. nagyságban ára 20 
Legfinomabb kivitelű Bicm-, Pistin
kréta-rajz ára 5

kor.
és

kér.
Részletes árjegyzék bérmentve.

Egy életnagyságu képet készítünk min­
denkinek teljesen ingyen, ha részünkre 
3 rendelést szerez cs azokat egyenkint 

vagy egyszerre beküldi.

„BEKÖSD- festészeti müintézet
Budapest, VII. Rottenbiller-utca46.
3566 17-20

fi híres És kezkeüveltségná őrvenlő
= K.-ÏCTEBI =

lépáti savanyuvizj
ír iádig friss töltésben kapható minden fűszer-^;
------■ kereskedésben és vendéglőben

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt: g?

Veress Károly Bézma-uta 1. (Telefon 466 )

#■

----------  ZZolozsvár ~"" 
legszebb és legegészségesebb levegőjű 

uj villa-telepén 
mely az uj színháztól, az igazságügyi-, 
pénzügyi-, erdőszeti palotáktól és a vasúti 
üzletvezetőségtől 200—400 lépés távolban

zim-táblákat 
üvegre, vászonra és pléhre 
jutányos árakért készít:

a még meg nem vásárolt 
200—500 □-öl területű

Az idén felépült: 12 villa! Eladva: 32 telek! 
Vízvezeték bevezetve, csatornázás 
munkában; az idén az is befejeztetik! 
Az árak melyek a folyó évben nem emel­
tetnek — □-ölenként 5'95 és 21'25 kor. kö­
zött váltakoznak a fekvés és minőség szerint ! 
Bővebb felvilágosítást nyerni és vásárolni lehet: 

nanon ta délelőtt: 11-12-ig és 
délután: 2-5 óráig

a tulajdonos : 3603 8—’

Erdélyi Gazdasági Egylef-néi
Kolozsvárt, Petőfi utcza 7. sz. I. emelet.

Telefonszám: 158. -----------—-
.a

van szüksége, az okvetlen kérjen 
képes = árjegyzéket

^aficitéees (erd-élyi)

ț Köpenykályhákról!
■'I KOCH JENŐ i

kályhagyáros

g

a cs. és kir. hadsereg szá'lit ójától

BUDAPEST =
V., Báthory-ntcza 9. sz.

■
Legegészségesebb cirku'ác'ós fűtés !

: df - I Deák Ferencutca 12. sz. 
alatt levő kiadóhivat lünk 
ban olcsó áron fölvétetnek.

czégfestö Kolozsvárt
Kossuth Lajos utcza 7 ik sz, alatt.

I ■!■■■■■» ________  3590 5—x

Kolozsvári

takarékpénztár & JGtdbank
= részvény-társaság. 1

Törlesztéses
hosszabb. . ágy rövidebb időre Ko ozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld-
birtokra. 3416 98-*

L
Lj

2

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le és a kölcsönöket 
készpénzben fizeti ki.

j Telefon 2»4. sz. |

Gombos Ferencz
könyvnyomdája

Kolozsvárt, Deák Ferencz-u. 12.
Készít ízléssel, szép, tiszta, színes 
vagy egyszerű fekete nyomással.
gyorsan 

Névjegyekéi, 
Eljegyzési és

jutányos árban :

Menyegzői értesítőket, 
Vigalmi meghívókat,

Jíüsorokat, 
Számlákat, 
íevélpapirokat és 
Borítékokat stb. stb.

Bármilyen kis vagy nagyobb- 
szabásu vidéki megrendelé­
seket a leggyorsabban és 
kifogástalanul — eszközlök.

3

» 
E

íégszesz- és 
villamos-csillárok

a legegyszerűbb kivi­
teltől a legpazarabbig.

petróleum-lámpák !
! Stilszerü újdonságok ! 
fém- és Siszműtárgyak !

Valódi
Kir ály“-ola j
a legjobb bizton­
sági petroleum.

3631 4—15

Kolozsvár, pályás király-tér.

oooooooo O O O ÖOOOOO

I Kiadó lakás! O

4

§o

Honvéd - utcza
52. szám alatt

szoba, konyha, fürdőszoba.

A lakáshoz esetleg istálló is van!

Értekezhetni bármikor lehet ugyanott.

o 
o

8

Ö

OOOOOO ö O ÖÖ ooooooooo

æ»æs[ Telefon 204. sz. | rbssss

Államadóssáír. közkölcsön.
Mai záró árfolyam Mai záró árfolyam --------------- —------------ —

záró árfolyam
1 Áru Pénz Áru

Magyar aranyjáradék Pesti m. keresk. bank 47: Pénz Áru
4 119 20 119 70 H 100 25 101 25 Ganz és társa v.-ö. r.-t QlílO 9 1 r.n

„ kor. járadék 372 88 75 89 25 » » > > kor. é. 4 98 25 99 25 Magy. vág. és gép. r.-t.
„ kor. járadék —4 97 90 98 30 » közs. k. viszf 110 frt 4 107 — 108 — Nicholson gépgyár r-t 20Ü 2lE

524
All. köl. vaskapucélj. kr. - 3 ! 82 75 83 75 > . . » 105 k. 4 99 5C 100 50 Rima-mur. S.-h vasmű r.-t 5°/> 501870. nyeremény köles. 100 rt 210 50 212 50 Adria tengem, r. t. 4'A y 100 — 10< — Schlick-féle gépgyár
Horv.-Szláv, reg. kárt.-kötv. 4
M. íöldtehermnnt. kötv. 4

101
98

50 10
99

50 Bankok részvényei. Alt. vaggon kölcsönző r.-t. 
Bihar-Szilágyi olajipar r. t.

5% 63c — 645 —
Horv.-Szlav. > > 4— n 98 50 99 50 Első magyar iparbank 5 » 314 — 348 — Brassói cellulose gyár SS 391

333
230

Tiszai és szeg. nyer. köl. 4 n 163 50 [ 166 — Fiumei hitelbank 5 *. 126 — 128 — Budapesti ált. vil/r -t
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 5 » i 101 — 102 — Hazai bank részv.-társ. 5 n 214 — 216 Első, magyar betűöntő r-t 220Conrevtált adóm, koronaj 4 » 99 50 100 — Horvát orsz. jelzálogbank 5 » 238 — 1 2 42 — Első magy. gyapjúm, gv. 750Egyes osztr. jár. papír. 4— 9 100 — 100 bü Magy. agrár- és jár.-b. rt. 465 — 465 — Első magy. rész.-serfőző 2650 2750> » • ezüst. 4- » 100 — 100 50 Magy. általános hitelban ; □ 776 5o 777 — Első magy. sertéshiz. r.-t. 475 495Osztr. aranyjáradék 4 » 119 50 120 Magy. jelz.-hit.-bank 1. kib. 5 9 513 - 514 - Első magy. szálloda r.-t. 500 510» koronajáradék 4 » 99 75 100 25 Magyar kereskedelmi r.~t. 5 9 579 — 581 — Fiumei rizshántó és kém gvár 2800 — 2900 - .

» áll. sorsj. 1854. 3- 185 — 195 — Magy. kir. sz. Osztálysorsj. 1S50 — 1890 — Gschwind féle szeszgyár 975 1000» . 1860-ból 500 frt 4 » 155 — 157 — Magyar leszamitolóbank. 5 » 453 458 50 > Hungária* műtrágya-gyár 294 300 --
» - 1860-ból 100 frt 4 •n 185 bO 188 50 M.-tak.-p. közp. jelz. bankja 5 n 1040 — 1070 — Kőbányai polg. serfőző”r.-t 316 32Ó --
» . 1864-ből 100 frt 265 — 270 — Osztrák hitelintézet 5 n 666 — 666 50 M. cukoripar részv.-társaság 1720 — 1740 —
» » 1864-ből 150 frt 265 — 270 — Osztrák-magyar bank 5 9 1635 — 1645 — Magy. vasúti forgalmi rt. 5% 370 390Bos.-hercz. orsz. k. 1895. 4 96 75 97 75 Pesti m. keresk. bank 5 9 2836 — 2840 — Magyar villámossági r.-t. 5 > 30Í 305„ „ vasúti 1898. 4't 55 101 — 102 — Union bank 0 n 53o — 537 — Nemzetközi villámos társ. 5 . 59Ö — 595„ „ „ 1902.

Budapest főv. köles. 42/l%—
»? 101

96 25
102

97
— Takarékpénztárak.

224

Nemzetk. wag.-kölcs. r.-t.
Adriai tenger haj. rt.

5 > 500
455

— 510
4d6] Bdpest székes főv. köles. 4°|0 96 25 97 Belvárosi tak.-pénzt, r.-t. 5% — 226 Budapesti közúti vaspálya —

Záloglevelek, elsőbbségek. Búd. tp. és orsz. zálogk. rt. 
Egyesült Bpest fővárosi

4,2 c 
2415

— 43 4
2425

— » > nov. közép.
» « élv. ie.o-v

578
350

50 579
360

Belv. tkp. r. t. kor. ért. 100 75 101 7ö Magy. ált. tak.-pénzt rt. 60o — 607 — Bpesti vili, városi vasút 334 335 50i
Egyesült főv. tkptar n 100 40 101 40 Magyar orsz. központi 16So — 1695 — » » » élv, jegy 5 » 120 — 124

> korona ért. —4 n 98 — 99 Pesti hazai első tak.-p. 16150 — 16250 — Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 182 _ 184 -
Kisbirt.-orsz. földh.-mt. 34 ev 5

» 501/: évre kor. ért. 5
»

n

102
102

50
50

103
103

50
50 Biztositó társaságok.

820°

Déli vasút
Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5°/„

87
855

88
860

» 507, évre — — 47t H 101 — 102 — Első m. alt. bizt.-tars 50 8300 50 Kassa-oderbergi vasút 4% 378 383 —
M. agr. és jb. szőlőkötv. 4 55 96 75 97 75, Foncière pesti bizt. int. 5% 242 — 244 — M. folyam és tengerhajózási r. t. — — —

» » járadékjegy 4’4 55 102 — 103 — Magy. jég- és viszontb. rt 5 9
30.0 — 358 — Magyar gácsországi vasul 5 . 407 — 409 —

» > záloglev. k. 4'4 100 75 101 75 >Nemzeti< baleset bizt. rt. 5 9
240 — 250 — Osztr. magy. államv. 5 » 641 50 645 _ -

i M. ált. takp. r. t. 50 évre 4 98 — 99 — Pannonia viszontb. int. 20»° — 2100
•. „ » » 65 „
M. földhitel oszt. ért.

4
47,

?» 98 99 - Gőzmalmok. Sorsjegyek.
Bazilika sorjegy 19 50 21 501

» > . . 41 é. 4 99 — 100 - Konkordia malom 1/5 — 185 — > osztr. felülbély. 20 50 22 50» > kor. é. 50 évre 4 » 99 10 1O0 10 Első budapesti malom. — 1230 — Bécsv. ny.-k 1874-b. 530 540
» » kor. é. 63 évre 47: 88 30 89 30 Erzsébet malom. ^30 — 435 — Budavári sorsj. 155 _ 165 _
» » szab, és talajjav. 4 55 98 25 99 25 Luiza malom. 2on 230 — » osztr, felülbély. 162 — - 175 _

1 Magy. jelzálog-hitelbank 47: 100 101 — Pesti henger malom. — 920 — >Jó sziv« egyes, sorsjegy. 8 25 9 25
„ ugyanaz 50 évre 47: » 100 — 101 — Molnárok és sütők malma. 3j? — 385 — > osztr. felülbély. 9 75 10 7f>

1 n 9 4 9 98 25 99 25 Pesti Viktória malom. 4ó3 — 473 — Magy. vörös-kereszt 27 29
„ 50 évre kor. é. 4
„ közs. kötv. 50 év 4 és fél

55

5,

98
100

25
25

99
101

25
25 Különféle vállalatok. » o. felülb. 

Olasz vörös-kereszt
28
42

50 30
44

50

„ ugyanaz 50 évre 4 ?5 98 — 99 — Bp.-szt.-lőrinc téglagyár rt. 300 — 315 — » . o. felülb. 44 50 46 50
„ 50 év vt. 110 frt 5 , ■ 101 2.5 102 25 Egyes, tégla- és cement gy. 5«/o 80 90 — Osztr. vörös-kereszt. 55 57 —
„ 60 évre 100 frt ért. 3 és fél < « — — — — Esz.-magyarorsz. kőszénb. 5 » 257 — 258 — Osztrák hitelintézet sorj 477 _ 492 —

1 „ nyer. kötv. 4 é fél 5? 129 50 131 50 F.-m. orsz. bánya és kohómü 5 » 595 4- 600 — Pálffy-sorsjegy 160 — 170 —
„ osztr. felülb. 4 55 136 — 140 — Kőbányai gőztéglagy. rt. 98u — 1020 —

1 „ nyer, kötvények 3 5? 111 25 113 25 Kőszénb. és téglagy. rt. 487 — 489 — yenznemeK és váltók.
M. t.-p k. jelz. bankja 47: 101 — 102 — Rákosi téglagyár — -- I 150 — Arany, magy. v. o. vert 11 35 11 43

» < közs. kötv. 4 » n 101 — 102 — Magyar aszfalt részv.-t. 5» A 166 — 168 — Török aranylira — —
4 98 — 99 — Magy. ált. kőszénb. rt. 328 — 332 Ném. b. bankj. (100 mrk.) 117 60 117 30

1 Orsz. közp. kitelsz, kötv. 4 >> 100 — 101 — Magy. keramiai-gyár rí. 5 » 155 — 160 Franczia bj. (100 frank) 95 25 95 —
Osztr. m. bank 40 és fél é. 4 2, 100 25 101 25 Salgó-tarjáni kőszénb. 5 > 572 — 575 — Olasz bankj. (loO líra) 95 10 95 40

„ „ „ 50 év
Pesti ház. tp. közs. k.

4 ?5 100 35 101 35 Újlaki tégla- és mészégető 312 — 316 Papirrubel darabonként 2 53 2 54,
100 25 101 25 Első m. gazd. gépgyár rt. 5 150 — 166 Váltók London, lo font st. 239 35 239 75

» » » » kor, é. » 98 50 99 50 Danubius* m. hajógy. rt. 5 » 176 — 174 » német bankp. 100. m. 117 45 117 75

Nyomatott: Gombos Ferencznél Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 12. szám alatt.
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